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See the notice on TED website

204595-2026 - Състезателна процедура
Финлaндия – ИТ услуги: консултации, разработване на софтуер, Интернет и поддръжка – 
AAMOS – Enterprise Architecture management system
OJ S 59/2026 25/03/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Услуги

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Fingrid Oyj
Електронна поща: jukka.keski-valkama@fingrid.fi
Дейност на възложителя: Дейности, свързани с електроенергия

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: AAMOS – Enterprise Architecture management system
Описание: Fingrid Oyj (the Client) is tendering for an Enterprise Architecture management 
system delivered as a SaaS service. The Client is Fingrid and its group companies (Fingrid 
Datahub Oy and Finextra Oy). The purpose of the system is to support the collection and 
structuring of Fingrid’s current#state architecture and to enable the planning of alternative 
target states and the required change. The system will replace the functionalities of the current 
tools used for architecture modelling, architecture management and publication, and will serve 
as a unifying platform for managing business processes, data domains, applications, and 
technology. The scope of the procurement includes SaaS Software#as#a#Service user 
licenses for Fingrid’s enterprise architecture user groups (enterprise content viewers, 
dashboard/report viewers, enterprise architecture admins, and content contributors), as well as 
the technical components required to support architecture planning, modelling, analysis, 
visualization and publication. The procurement also includes a Delivery Project, covering the 
technical implementation of the system, integrations with pre-defined source systems, and the 
refinement and deployment of the first-phase use cases. In addition, the procurement includes 
Support and Advisory Services covering product support, end#user support, and the ability to 
obtain expert advisory services to ensure effective system utilization. The system must also 
support Continuous Development, enabling Fingrid to expand, refine, and evolve its enterprise 
architecture practices, modelling conventions, visualizations, and integrations throughout the 
contract period. A more detailed description of the procurement is provided in Appendix 1, 
Project Description.
Идентификатор на процедурата: bc34193e-fee5-461c-b2c8-94cfe3768b39
Вътрешен идентификатор: FG-2026/42
Вид процедура: Договаряне с предварително публикуване на покана за участие в 
състезателна процедура / състезателна с договаряне
Процедурата се ускорява: не
Основни характеристики на процедурата: The procurement procedure to be followed is 
described in more detail in Appendix 1, Project Description, sections 4 Procurement Procedure.

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги

https://ted.europa.eu/bg/notice/-/detail/204595-2026
mailto:jukka.keski-valkama@fingrid.fi
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Основна класификация (cpv): 72000000 ИТ услуги: консултации, разработване на 
софтуер, Интернет и поддръжка

2.1.2.  Място на изпълнение
На всяко място в Европейското икономическо пространство
Допълнителна информация: Sopimuksen toteuttamiseen liittyvä yhteistyö voidaan toteuttaa 
etä- ja hybridikokouksina.

2.1.4.  Обща информация
Правно основание: 
Директива 2014/25/ЕС

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Единен европейски документ за обществени 
поръчки (ЕЕДОП), Уведомление
Корупция: The economic operator itself or any person who is a member of its administrative, 
management or supervisory body or has powers of representation, decision or control therein 
has been the subject of a conviction by final judgment for corruption, by a conviction rendered 
at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction 
continues to be applicable.
Измами: The economic operator itself or any person who is a member of its administrative, 
management or supervisory body or has powers of representation, decision or control therein 
has been the subject of a conviction by final judgment for fraud, by a conviction rendered at 
the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction 
continues to be applicable.
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: The economic operator itself or any 
person who is a member of its administrative, management or supervisory body or has powers 
of representation, decision or control therein has been the subject of a conviction by final 
judgment for money laundering or terrorist financing, by a conviction rendered at the most five 
years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction continues to be 
applicable.
Участие в престъпна организация: The economic operator itself or any person who is a 
member of its administrative, management or supervisory body or has powers of 
representation, decision or control therein has been the subject of a conviction by final 
judgment for participation in a criminal organisation, by a conviction rendered at the most five 
years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction continues to be 
applicable.
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: The economic operator itself or any person who is a member of its administrative, 
management or supervisory body or has powers of representation, decision or control therein 
has been the subject of a conviction by final judgment for terrorist offences or offences linked 
to terrorist activities, by a conviction rendered at the most five years ago or in which an 
exclusion period set out directly in the conviction continues to be applicable.
Детски труд и други форми на трафик на хора: The economic operator itself or any person 
who is a member of its administrative, management or supervisory body or has powers of 
representation, decision or control therein has been the subject of a conviction by final 
judgment for child labour and other forms of trafficking in human beings, by a conviction 
rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the 
conviction continues to be applicable.
Нарушение на задължения в областта на екологичното право: The economic operator has 
breached its obligations in the field of environmental law.
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Нарушение на задължения в областта на трудовото право: The economic operator has 
breached its obligations in the field of labour law.
Нарушение на задължения в областта на социалното право: The economic operator has 
breached its obligations in the field of social law.
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: The 
economic operator has entered into agreements with other economic operators aimed at 
distorting competition.
Тежко професионално нарушение: The economic operator is guilty of grave professional 
misconduct.
Неверни данни, укриване на информация, непредставяне на придружаващи документи 
или получаване на поверителна информация във връзка с процедурата: The economic 
operator can confirm that: a) It has been guilty of serious misrepresentation in supplying the 
information required for the verification of the absence of grounds for exclusion or the 
fulfilment of the selection criteria, b) It has withheld such information, c) It has not been able, 
without delay, to submit the supporting documents required by a contracting authority or 
contracting entity, and d) It has undertaken to unduly influence the decision making process of 
the contracting authority or contracting entity, to obtain confidential information that may confer 
upon it undue advantages in the procurement procedure or to negligently provide misleading 
information that may have a material influence on decisions concerning exclusion, selection or 
award.
Конфликт на интереси, свързан с участието в процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: The economic operator is aware of any conflict of interest, as indicated in national 
law, the relevant notice or the procurement documents due to its participation in the 
procurement procedure.
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: The economic operator or an undertaking related to it has advised the contracting 
authority or contracting entity or otherwise been involved in the preparation of the procurement 
procedure.
Предсрочно прекратяване на договор и налагане на обезщетения или други подобни 
санкции: The economic operator has experienced that a prior public contract, a prior contract 
with a contracting entity or a prior concession contract was terminated early, or that damages 
or other comparable sanctions were imposed in connection with that prior contract.
Неизпълнение на задълженията, установено на базата на специфични национални 
основания за изключване: Any person who is a member of the economic operator’s 
administrative, management or supervisory body or has powers of representation, decision or 
control therein has been the subject of a conviction by final judgment for work safety offence, 
working hours offence, work discrimination, extortionate work discrimination, violation of the 
right to organise or unauthorised use of foreign labour.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
The economic operator has breached its obligations relating to the payment social security 
contributions, both in the country in which it is established and in Member State of the 
contracting authority or contracting entity if other than the country of establishment.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: The economic operator 
has breached its obligations relating to the payment of taxes, both in the country in which it is 
established and in Member State of the contracting authority or contracting entity if other than 
the country of establishment.
Прекратена стопанска дейност: The business activities of the economic operator are 
suspended.
Банкрут: The economic operator is bankrupt.
Споразумение с кредиторите: The economic operator is in arrangement with creditors.
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Неплатежоспособност: The economic operator is the subject of insolvency or winding-up.
Администриране на активите от ликвидатор: The assets of the economic operator are being 
administered by a liquidator or by the court.
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: The 
economic operator is in any analogous situation like bankruptcy arising from a similar 
procedure under national laws and regulations.

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0000
Заглавие: AAMOS – Enterprise Architecture management system
Описание: Fingrid Oyj (the Client) is tendering for an Enterprise Architecture management 
system delivered as a SaaS service. The Client is Fingrid and its group companies (Fingrid 
Datahub Oy and Finextra Oy). The purpose of the system is to support the collection and 
structuring of Fingrid’s current#state architecture and to enable the planning of alternative 
target states and the required change. The system will replace the functionalities of the current 
tools used for architecture modelling, architecture management and publication, and will serve 
as a unifying platform for managing business processes, data domains, applications, and 
technology. The scope of the procurement includes SaaS Software#as#a#Service user 
licenses for Fingrid’s enterprise architecture user groups (enterprise content viewers, 
dashboard/report viewers, enterprise architecture admins, and content contributors), as well as 
the technical components required to support architecture planning, modelling, analysis, 
visualization and publication. The procurement also includes a Delivery Project, covering the 
technical implementation of the system, integrations with pre-defined source systems, and the 
refinement and deployment of the first-phase use cases. In addition, the procurement includes 
Support and Advisory Services covering product support, end#user support, and the ability to 
obtain expert advisory services to ensure effective system utilization. The system must also 
support Continuous Development, enabling Fingrid to expand, refine, and evolve its enterprise 
architecture practices, modelling conventions, visualizations, and integrations throughout the 
contract period. A more detailed description of the procurement is provided in Appendix 1, 
Project Description.
Вътрешен идентификатор: FG-2026/42

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 72000000 ИТ услуги: консултации, разработване на 
софтуер, Интернет и поддръжка

5.1.2.  Място на изпълнение
На всяко място в Европейското икономическо пространство
Допълнителна информация: Sopimuksen toteuttamiseen liittyvä yhteistyö voidaan toteuttaa 
etä- ja hybridikokouksina.

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 72 Месеци

5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 3

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
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Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): не

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Документ за обществени поръчки

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Наименование: Vertailuhinta
Описание: Hintaliitteessä ilmoitettujen osa- ja yksikköhintojen muodostama vertailuhinta. 
Hankintayksikkö kuvaa hintavertailua ja määrittää sovellettavat tekijät tarkemmin lopullisessa 
tarjouspyynnössä.
Категория на критерия за възлагане с фиксирана стойност: Фиксирана стойност (общо)
Число, свързано с критерия за възлагане: 60
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: Laatuarviot
Описание: Palveluiden ominaisuudet. Asiantuntijoiden työkokemukseen ja osaamiseen 
liittyvät laatupisteet sekä kuvausten ja suunnitelmien laadullinen arviointi. Hankintayksikkö 
kuvaa laatuarviointia ja määrittää sovellettavat vertailutekijät tarkemmin lopullisessa 
tarjouspyynnössä.
Категория на критерия за възлагане с фиксирана стойност: Фиксирана стойност (общо)
Число, свързано с критерия за възлагане: 40

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Краен срок за искане на допълнителна информация: 30/03/2026 09:00:00 (UTC+00:00) 
западноевропейско време
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://tarjouspalvelu.fi/fingrid?
id=600087&tpk=6d91e5bd-c03f-46db-883e-abb7307e6486

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://tarjouspalvelu.fi/fingrid?id=600087&tpk=6d91e5bd-c03f-46db-
883e-abb7307e6486
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: английски
Електронен каталог: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Разрешено
Краен срок за получаване на заявления за участие: 13/04/2026 09:00:00 (UTC+00:00) 
западноевропейско време
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Условия, свързани с изпълнението на договора: Sovellettavat sopimusehdot kuvataan 
lopullisessa tarjouspyynnössä.
Финансово споразумение: Käytetään sähköistä laskutusta.

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение

https://tarjouspalvelu.fi/fingrid?id=600087&tpk=6d91e5bd-c03f-46db-883e-abb7307e6486
https://tarjouspalvelu.fi/fingrid?id=600087&tpk=6d91e5bd-c03f-46db-883e-abb7307e6486
https://tarjouspalvelu.fi/fingrid?id=600087&tpk=6d91e5bd-c03f-46db-883e-abb7307e6486
https://tarjouspalvelu.fi/fingrid?id=600087&tpk=6d91e5bd-c03f-46db-883e-abb7307e6486
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Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Markkinaoikeus
Информация за крайните срокове за преразглеждане: Asianosaisen on vaadittava 
hankintaoikaisua 14 päivän kuluessa siitä, kun asianosainen on saanut tiedon hankintayksikön 
päätöksestä valitusosoituksineen tai muusta hankintamenettelyssä tehdystä ratkaisusta.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Fingrid Oyj

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Markkinaoikeus
Регистрационен номер: 3006157-6
Пощенски адрес: Radanrakentajantie 5
Град: Helsinki
Пощенски код: 00520
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Държава: Финлaндия
Електронна поща: markkinaoikeus@oikeus.fi
Телефон: +358 295643300
Интернет адрес: http://www.oikeus.fi/markkinaoikeus
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Fingrid Oyj
Регистрационен номер: 1072894-3
Пощенски адрес: Läkkisepäntie 21
Град: Helsinki
Пощенски код: 00620
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Държава: Финлaндия
Звено за контакт: Jukka Keski-Valkama
Електронна поща: jukka.keski-valkama@fingrid.fi
Телефон: +358 303954485
Интернет адрес: http://www.fingrid.fi
Роли на тази организация: 
Купувач
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане

8.1.  ORG-0003
Официално наименование: Hansel Oy (Hilma)
Регистрационен номер: FI09880841
Пощенски адрес: Mannerheiminaukio 1a
Град: Helsinki
Пощенски код: 00100
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Държава: Финлaндия

mailto:markkinaoikeus@oikeus.fi
http://www.oikeus.fi/markkinaoikeus
mailto:jukka.keski-valkama@fingrid.fi
http://www.fingrid.fi
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Звено за контакт: eSender
Електронна поща: tekninen@hankintailmoitukset.fi
Телефон: 029 55 636 30
Интернет адрес: http://hankintailmoitukset.fi
Роли на тази организация: 
TED eSender

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: bfe13e7e-085d-49fe-8443-985096c2a212  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 17
Дата на изпращане на известието: 23/03/2026 14:23:15 (UTC+00:00) западноевропейско 
време
Дата на изпращане на обявлението (електронен подател): 23/03/2026 14:40:11 (UTC+00:
00) западноевропейско време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: английски
Номер на публикуване на обявлението: 204595-2026
Номер на броя на ОВ S: 59/2026
Дата на публикуване: 25/03/2026

mailto:tekninen@hankintailmoitukset.fi
http://hankintailmoitukset.fi
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